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1-15 und 21422 auszufifen unter der Vemntwortung des Absenders

To be compleled on the sendecs ewn respensibilty 1-15 ictuding 21+22

1+15 lovabha 21422 rovalokat a felads WIN K sajét teleldssdosee

MA/ 2018017466 4. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, addrass, couniry)
Absender (Name, Anschrift, Land)

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

.

zisi egyezmény

Afu dsra eltérd i 145 eselénisat
{CMR]) rendelkezésel az irinyaddk

Robart Bosch (it 1.

‘This Carmige is subject, nelwihstanding any clause 1o the contrary to the Convention
on the Contract for the internatioral Canige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan

HU

Diese Befi flfegt tralz elner g Abmachung den aestimmungan
des Ob mmens lber den g gim st 5
terverkehr (CMR)

Atvavd {Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfénger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarczd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {(Name, address, country)

GETRAG 5.P.A,

FrachihyesName anschllLendy
ARROL LIS _l.

VIA DEI CICLAMINE 4.

H-2118 Dany,

70026 MODUGNO

ARUATVETEL 8.

T

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Austisferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabhi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive cerriers {Name, address, Country}
Nachfolgende FrachtfGhrer {(Nama, Anschrift, Land})

helységiplaceiOft 70026 MODUGNO

orszagicountry/Land IT

aru kKiszoigalasi nelye es 1IaCponia (nelyseq, orsZzad, [opon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme des Gules (Cit, Land, Dalum)

K uvargzo ennia !BSE[ es EE]BQ)'ZGSEI

18 Carrler’s reservalions and cbservations

5 Beigefagte

Diobycaoats

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen det Frachifiirer
orszég/country/l.and  HU
[dpent/date/Datum ~ 2018.06.18

" Annexed documents

SAP140264

JEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
[ JeI oS seam

NZY341

Darabszam L10] vt
Marks and Nos Number of Csomagolds médfa megnevezése g:::::;:lm szém Gross weight In Térfogat {m3)
6 HKemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 aumber 11 ko # Voluma Inm3
upd Anzaht der Art der Verpackung goods Staustiknummer Brutlegewicht in Umfrang in m3
Nummegm Packsilicke Bezgichnung Ka
10 PAL KFZ-Zubehd 1070
Oszlaly Szdm Beilt
Class Number  Lefter Klasse, Ziffer, Buchstabe 1070 4]
A lalzdt rendelkezései (Vam- &5 egyéb hivatatos kezelds) Fizatendd Felads. Sender Pénznem, Atvevd
43 Sender's instructions (Customs and olher formaliiilies) 19 To be paid by : ' Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders {Zell- und sonstige amiliche Eehandiung} Zuzahlenvem  |PSENdEr Wahwung  |Empfangar
P:207826 |
0 |
Visszatérilés A széllitéssal dok hidnytalanul &
14  Relmbursement Ishipping documents are complately took over
Ritekerstaliung Ich habe die Transg, te valistandlp Ob
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések 20 KGlsnteges megallapodisok EBesondera Verglnbarungen
Bireclion as to frelghl payment Spedial agreements
Bérmentve, freighl pald, frol
Bérmentesilés nélkil, freight 1o be patd, x
Idépantja 24 Gunds recalved Dataon 2018,05.16,
ail. Gut empfangen: Datum am.
0QIZIN SR *mmn,..
3055“1:5'& nd ste t!es‘Absenders'lz ;5' : EE@% ; Bl
JarmdDS 2! ¥ |Rendszém- - |Raksity ..
25  Velele Registration number  |Useful load
Fahrzeug

>0
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% 1) Senden’Supgher 2} Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no.
| “Rbbert Bosch Elektonika Kft. 4 Sender VAT-ID HU26351542
Sped Mader
Robert Bosch 1t 1 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Pergon:
Tel :36(37)544-549 Fax: - i TRANSPORT ORDER
5) Loading poirt gbate 18.06.2018 7)Relations-no. | |
1 Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut t
| B) Transpornumber 9499532 4 9) shipping carrier 10) Carfier-no. 897157188
11} Recipient 12) Customer-no. 1000911829 1 Varga Trans Kft
Getrag S.p.A. 4 Szegfl G4t 10.
|1 HU 8500 Papa
Via dei Ciclamini, 4 ¥
IT 70026 Modugno (BAa) ;
B 13) Bordereau-/Cargo list no.
| 14) Delivery-/unloading point 15) Senderote for the shipping carrier:
! Getrag S5.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Mcodugno (BA)
14249 16) Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
71854599 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 100 109
{ HH9532 2510261630
£ Empt . customer| o name empties RB
80 Blister-Forming Part 6000439355
80 Plastic Container 6000439356
10 Pallet 6000432358
10 Pallet Cover 6000439359
Frelight duty weight: 1070,0
27 28)
25) Sum 10 28)Volumein cdm Sum 100 1070,0
i 29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance {o cover by 34) Sender-cash on delivery
i Delivered at plac carrier with
AL LA fy - A -.,‘ £
| 36) Enclosures i 36) Order-no. Customer 5500039643 )
63580 38) Means of transpart no 37) Account assignmer*
39) Lorry reg.
40) Dispaich h&gu E E"ﬁ%g‘%’
42) Acknowledgljr?eﬁ&ge%gl gso%% 5
}{ menticned transport complete and ingé ition recieved
43) Takeover—ctonﬁr?etltion frog the dlri\trer: p d
i 1 th | ifi i
Jiowing safe transport and Ioaded operetonally reible. i _Zompany SR ovutch
4 44) The transport conta . p
gerﬁ ca su quaTk
Signature Euro-Grate-pal.(GP -j Euro-Grate al(GP)
T LR e o ﬁ;ﬁww § ”5;, ”ﬁg ﬁ;; 487 {uﬁ&ecg ver. U *%;-&ﬂ %
B GG ] -éfwi%**; ~"?“ af fua s Hhitt e T wpd tar. HeRDT
: i Ra R TR T %Q%;mama*' TR m,mﬁi‘“%ém i
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

il

10) Carrier-no.

Wi

NIRRT AR

V0091024089

NIRRT

13) Bo

il

rdereau-/Cargo list no,

259498532

NRNEN T



e

EKAER Number:

Load number:
Spedition:

Truck license plate:
Container license plate:

Ship-to number:

Transport
0499532

E18061827BB3863

140264
Varga Trans Kft
HU NZY341

1000911828
Getrag S.p.A.

BOSCH



